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SELECTION DE FROMAGES ITALIENS ;%77‘:;@;
I FAE AN CHEESE SEREE@TION; AVZ4
RN
Panmigiano stagionato con cvema al balsamico 45 QW
Vieux parmesan, vinaigre balsamique A \ v/

C/)ecmi/m al ta/zta{a - Pecorino a la Truffe

Gorgonzola

DOLCI FATTI IN CASA

DESSERT MAISON | HOMEMADE DESSERT

v 4 ﬁugmale Yovamisic 8
Authentique Tiramisu
Authentic Tiramisu

Yorta tatin con gelato alla vaniglia 8
Tarte Tatin et sa glace vanille
Tarte tatin and vanilla ice cream

Yortine calde al cioccolato con gelato alla vaniglia Y
Mecelleux au chocolat et sa glace vanille
Soft melted chocolate cake and vanilla ice cream

Dolce pane perduto et caramello salato /8

Pain perdu et son caramel, beurre salé
French toast and salted butter caramel

Coome biilé
Wdaowﬂwrtadogelala e guati a acelta

Assortiment 3 boules aux choix
Selection of 3 scoops of ice cream in various flavors

Waniglia Vanille | Vanilla
Caramel Pewne salé Caramel beutrre salé | Salted butter caramel
‘Cioccolato Chocolat | Chocolate

Limone Citron | Lemon
Wa/lga Mangue | Mango

Coco | Coconut

Yorno subito : megga luna di pigga con nutella 2
Pizza au nutella
Nutella pizza

Yrutta presca 28
Assiette de fruits frais
Fresh fruit platter

Tous nos plats peuvent contenir des substances allergenes,
renseignez vous aupres de notre maitre d’hotel.
All our dishes may contain allergenic substances, please ask our head waiter.

Prix net en euros, taxes et service compris
Net prices in euros, taxes and service included.
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,,,:: §) LES SOUPES MAISON DU SAN MARCO S PATES | PASTA €3 ’:f\xg& ,f} &Y POISSONS | FISH €3

Uellutata di gucca jotta in casa 34
Velouté de potimarron Maison | Home-made pumpkin soup
ellutota di gucca jatta in casa al tartufo 39
Velouté de potimarron aux Truffes | Home-made pumpkin soup with truffle

Linguine al pomodoto e basilico 47
Linguine 2 la tomate et au basilic | Linguine tomato and basil
Linguine alla bolognese 44
Linguine a la bolognaise | Bolognese linguine

Linguine aglio, olic e peperoncine 40
Linguine a P’ail et piment frais | Linguine with garlic and fresh chili
Penne all avabbiota 40
Penne a Parrabbiata | Spicy Arrabbiata penne

Raviols, vicotta, spinaci e pomodori 40
Raviolis, ricotta, épinards frais et tomates

Raviolj, ricotta, spinach and tomatoes

Linguine ai juutts di mane 46

Linguine aux fruits de mer | Sea food linguine

Yagliata di tonne 1sse con pemoedotini e verdure
Fines tranches de thon rouge, tomates cerises et légumes
Thin slices of red tuna, cherry tomatoes and vegetables

Salmone cotto da un lato, con buio biance e tiso venere

Saumon cuit a 'unilatérale, au beurre blanc et son riz vénéré
Salmon cooked one-sided, lemon butter and venere rice

Pentola di filetto di merlwyzo, latte di cocco, iso venere
Marmite de dos de cabillaud, au lait de coco, riz vénéré
Pot of cod fillet, coconut milk, venere rice

L Luppa di astice jatta in casa 43
Soupe de homard Maison | Home-made lobster soup
Luppa del pestatone 40

| Soupe de poissons de roche (crevettes, moules, calamars tomates)
~ fish soup (shrimps, mussels, squid, tomatoes)

) ANTIPASTI € >

A PARTAGER | STARTERS TO SHARE

¢ VIANDES | MEAT €3

@Wcﬁeﬂafal%lfbea@'dé.odua. Sl /.? e S T o, o
Bruschetta typique 2 1'ail et huile d'olive | Typical bruschetta with garlic and olive oi B Pt s o T (B v | vt e (e e mven vt @ \Cotalelia alls mil Ny a5 A =), ‘
szca‘a/ della casa al wamarine 25 o 07 . /. a 7 4 Escalope Milanaise, linguine a la tomate

7 fe 5 4 ¢ $ o4 ' Veal milanese, linguine with tomato

Foccacia maison au romarin | Home-made rosemary focaccia

YPonmigiana di melargane 36

Aubetrgines a la parmigiana | Parmigiana eggplants

Lumache XX1.%x6 37
Escargots de la Butte XXL x 6 | XXL snails x 6

Padella di colamani grigliat; al presggemolo 40

Poélée de calamars grillés en persillade | Pan fried calamari with parsley and garlic

W Spaghetts vodka e caviale " Casparian” 75 ‘

| Spaghetti, vodka et caviar ""Caspatian" (30 grs) | Spaghetti vodka and Caviar

Authentique linguine a la carbonara aux Truffes
Authentic carbonara linguine with Truffle

L Linguine all astice e pomodorini 68
Linguine au homard et tomates cetises | Lobster and cherry tomatoes linguine
Grocchi di patate alla soventina fatts in casa 43
Gnocchis de pommes de terre Maison, sauce tomate, mozzarella
Home-made gnocchi, tomato sauce, mozzarella

YRigatoni pesto 10480 stracciatella 43
Rigatoni au pesto rouge et steacciatella
Red pesto rigatoni with stracciatella

Lasagne jatte in casa di Cecilia 44

Filet de beeuf aux Morilles, frites maison
Beef filet with morels mushrooms, home-made french fries

Piccata de veau au citron, écrasé de pommes de terre
Veal piccata with lemon, mashed potatoes

Lonello ai profumi del meditevaneo

WMM di ovata al limone ed olio d oliva 40 Lasagne maison | Home-made lasagna e verduwre con accento di Sud,
Carpaccio de daurade au citron et huile d’olive vierge — Cotes d'agneau grillées aux accents méditerranéens et légumes
Sea bream carpaccio with lemon and olive oil | w Penne al totufo flambe al cognac in forma di patmigianc 80 du soleil

Grilled lamb chops, with southern accents and sunny vegetables

Penne aux Truffes flambées au cognac dans la meule de Parmesan
Truffle penne flambé with brandy inside the Parmesan wheel

@ femu&gwnalolyymealleuongale - per 2 pewsone min. OO jpets.
Authentique linguine a la vongole - Pour 2 personnes min.
Authentic vongole linguine for 2 people min

PIZZE | rizzas

San manco : Bumata, pomedorini e ucola 38

Burrata, tomates cerises et roquette | Burrata, cherry tomatoes and rocket

W Cappaccio di Gambero Rosso 4

Carpaccio de crevettes “Gambero Rosso”
Shrimps carpaccio “Gambero Rosso”

Yartare di salmone : avocado, barbabictole, mela verde 38

Tartare de saumon (avocat, betteraves et pomme Granny Smith)
Salmon tartare (Avocado, beets, granny smith apple)

Crudo di Gambero vosso di magara del valle e shacciatella 72
Gambas rouges crues de Sicile et stracciatella
Raw red shrimps from sicilia and stracciatella

Carpaccio di mange con parmigianc e wicola 36
Carpaccio de beeuf, parmesan et sa roquette
Beef carpaccio with Parmesan cheese and rocket salad

‘Capaccio di marzo al tartufo JY

Carpaccio de beeuf aux Truffes | Beef carpaccio with Truffle

’@Q}mm/m 38

Y

GUARNIZIONE SUPPLEMENTARE /8
GARNITURE SUPPLEMENTAIRE
ADDITIONAL GARNISH

’ @W:W@W,Waﬂeﬂmmem&lp 69 ‘

Putate pritte jatte in casa

Frites maison | Home-made fries

Creme de Truffe, mozzarella, ceuf et copeaux de Truffes fraiches
Truffle cream, mozzarella, egg and shaved truffle

Yrualata verde

Salade verte | Green salad

Pure dipatate fatto in casa

Purée Maison | Homemade mashed potatoes

WWWWWWW 39
Tomates, mozzarella, jambon, champignons, ceuf
Tomatoes, mozzarella, ham, mushrooms and egg

Wa/lg/bwta/ : pomaodore, meggarella, basilico fresco 36
Tomates, mozzarella, basilic frais
Tomatoes, mozzarella and fresh basil

La Yonnara : tonno, ciolle 1ase, moggarella, pomodori 37

¢ LES SALADES DU SAN MARCO € >
IR R A 39

Salade d’artichauts violets et parmesan | Artichokes and parmesan salad

Pune di patate ol tartufo 32

Putée 2 la Truffe | Mashed potatoes with truffle

%a[a[a,’ enlie //mﬂa e vevdwia 36 Pizza au thon : tomates, mozzarella, oignons rouges, thon Qerduwre con accento di Sud
Salade entre fruits et légumes (épinards frais, avocats, tomates, Tomatoes, mozzarella, tuna, red onions Légumes a 1'accent du Sud | Vegetables with southern accents
! betteravec, fraises, framboises) | Salad between fruits and vegetables Q N .

PBurata, pemoedoli e basilico fresco 4
Butrata 2 la tomate et basilic frais | Burrata with tomatoes and fresh basil

Ynaalata Staliana San Marco di Cesare 38

Salade césar du San Marco a I'Italienne | Italian San Marco cesar salad

@WdWepomadoM 49

Burrata 2 la Truffe, tomates | Truffle burrata, tomatoes

Mozzarella, gorgonzola, chévre, emmental
Mozzarella, gorgonzola, goat cheese, emmental

Yoo subito : megga luna di pigga con nutella 27

Pizza au nutella | Nutella pizza

Pousses d’épinards frais poélés | Pan fried baby spinach leaves

Origine des viandes : Srance, Ylllemagne

Viandes d’'exception

Tous les suppléments par la Maison Metzger

Chorizo, cheese, mushrooms, ham, eggs, etc.




